
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 371/2007,

annettu 2 päivänä huhtikuuta 2007,

eräissä tariffikiintiöissä tai eräiden etuuskohtelusopimusten mukaisesti tapahtuvaa sokerialan
tuotteiden tuontia ja puhdistusta koskevista yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä
markkinointivuosiksi 2006/2007, 2007/2008 ja 2008/2009 annetun asetuksen (EY) N:o 950/2006

muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon sokerialan yhteisestä markkinajärjestelystä 20
päivänä helmikuuta 2006 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 318/2006 (1) ja erityisesti sen 40 artiklan 1 kohdan e ala-
kohdan iii alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Tuontitodistusjärjestelmän alaisten maataloustuotteiden
tuontitariffikiintiöiden hallinnointia koskevista yhteisistä
säännöistä 31 päivänä elokuuta 2006 annetun komission
asetuksen (EY) N:o 1301/2006 (2) 6 artiklan 1 kohdassa
säädetään, että tuontitodistuksen hakija voi jättää samassa
kiintiön järjestysnumerossa tietyn tuontitariffikiintiökau-
den osalta ainoastaan yhden todistushakemuksen. Ase-
tusta (EY) N:o 1301/2006 sovelletaan rajoittamatta ala-
kohtaisissa asetuksissa mahdollisesti säädettävien lisäedel-
lytysten tai poikkeusten soveltamista. Erityisesti yhteisön
markkinoiden hankintojen varmistamiseksi olisi säilytet-
tävä voimassa jaksot, joina komission asetuksessa (EY)
N:o 950/2006 (3) säädettyjä tuontitodistushakemuksia
voidaan jättää, ja sen vuoksi on tarpeen poiketa asetuk-
sen (EY) N:o 1301/2006 6 artiklan 1 kohdan soveltami-
sesta tältä osin.

(2) Asetuksen (EY) N:o 950/2006 ensimmäisten soveltamis-
kuukausien aikana saatu kokemus osoittaa, että maini-
tussa asetuksessa säädettyihin hallinnointia koskeviin yh-
teisiin yksityiskohtaisiin sääntöihin olisi tehtävä paran-
nuksia.

(3) Jos vapaaseen liikkeeseen luovutus ei tapahdu tuontito-
distuksen myöntäneessä jäsenvaltiossa, tavaran vapaaseen
liikkeeseen luovuttaneen jäsenvaltion on otettava talteen
alkuperäinen tuontitodistus asetuksen (EY) N:o 950/2006
7 artiklan 2 kohdan mukaisesti. Jotta toimija voisi käyttää

tuontitodistusten jäljellä olevat määrät ja jotta helpotet-
taisiin tuontitodistuksen vakuuden vapauttamista, kysei-
sen jäsenvaltion olisi säilytettävä ainoastaan tuontitodis-
tuksen jäljennös.

(4) Asetuksen (EY) N:o 950/2006 8 artiklan b alakohdan i
alakohdassa tarkoitettuihin, jäsenvaltioiden komissiolle
toimittamiin ilmoituksiin olisi sisällyttävä myös valkoi-
sena sokerina tuodut määrät.

(5) Asetuksen (EY) N:o 950/2006 10 artiklan 1 kohdan b
alakohdan mukaisesti yhteisön päätoimiset puhdistamot
voivat jättää 30 päivästä kesäkuuta markkinointivuoden
loppuun puhdistettavaksi tarkoitetun sokerin tuontitodis-
tushakemuksia kaikissa jäsenvaltioissa niissä jäsenvaltio-
kohtaisissa rajoissa, jotka koskevat määriä, joille voidaan
myöntää puhdistettavaksi tarkoitetun sokerin tuontitodis-
tuksia. Tällöin ei pitäisi soveltaa mainitun asetuksen 4
artiklan 2 kohdan toisen alakohdan mukaista velvolli-
suutta jättää todistushakemus sen jäsenvaltion toimival-
taiselle viranomaiselle, jossa hakija on merkitty arvonlisä-
verorekisteriin.

(6) Jos puhdistettavaksi tuotua sokeria ei puhdisteta asetuk-
sen (EY) N:o 950/2006 4 artiklan 4 kohdan b alakoh-
dassa vahvistetun jakson kuluessa, ainoastaan tuontitodis-
tuksen haltijan on maksettava 500 euroa tonnilta niiltä
sokerimääriltä, joita ei ole puhdistettu. Sen vuoksi hyväk-
sytylle sokerintuottajalle 11 artiklan 3 kohdan a alakoh-
dassa säädetty sama seuraamus olisi poistettava.

(7) Tšekin tasavallan, Viron tasavallan, Kyproksen tasavallan,
Latvian tasavallan, Liettuan tasavallan, Unkarin tasavallan,
Maltan tasavallan, Puolan tasavallan, Slovenian tasavallan
ja Slovakian tasavallan myönnytysluetteloissa mainitta-
vien myönnytysten muuttamisesta niiden Euroopan yh-
teisöön liittymisen vuoksi Euroopan yhteisön ja Brasilian
välillä kirjeenvaihtona tehtävän sopimuksen täytäntöön-
panosta, sekä tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä
tullitariffista annetun asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liit-
teen I muuttamisesta ja täydentämisestä 18 päivänä jou-
lukuuta 2006 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o
1894/2006 (4) mukaisesti yhteisö on sitoutunut tuomaan
Brasiliasta 10 124 tonnin suuruisen tariffikiintiön puhdis-
tettavaksi tarkoitettua raakaa ruokosokeria, jonka tulli on
98 euroa tonnilta.
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(8) Kyseinen kiintiö olisi avattava ja sitä olisi hallinnoitava
asetuksen (EY) N:o 950/2006 mukaisesti CXL-myönny-
tyksiin oikeutettuna sokerina. Koska mainitun asetuksen
24 artiklassa avataan CXL-myönnytyksiin oikeutetun so-
kerin tariffikiintiöt markkinointivuosittain, Brasiliasta pe-
räisin olevan puhdistettavaksi tarkoitetun raa’an ruokoso-
kerin vuosittaista tariffikiintiötä olisi mukautettava sen
huomioimiseksi, että markkinointivuosi 2006/2007 kat-
taa 15 kuukautta.

(9) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 950/2006 olisi muutettava.

(10) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat sokerin hal-
lintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 950/2006 seuraavasti:

1) Korvataan 4 artiklan 2 kohdan ensimmäinen alakohta seu-
raavasti:

”2. Sen estämättä, mitä asetuksen (EY) N:o 1301/2006 6
artiklan 1 kohdassa säädetään, tuontitodistushakemuksia voi
jättää joka viikko maanantaista perjantaihin tämän artiklan 5
kohdassa tarkoitetusta päivämäärästä alkaen tämän asetuksen
5 artiklan 3 kohdan toisessa alakohdassa tarkoitettuun todis-
tusten myöntämisen keskeyttämiseen asti.”

2) Korvataan 7 artiklan 2 kohta seuraavasti:

”2. Jos vapaaseen liikkeeseen luovutus ei tapahdu tuonti-
todistuksen myöntäneessä jäsenvaltiossa, tavaran vapaaseen
liikkeeseen luovuttaneen jäsenvaltion on otettava talteen 22
ja 23 artiklan mukaisesti täytetty tuontitodistus ja tarvittaessa
lisäasiakirja ja toimitettava jäljennös tuontitodistuksen myön-
täneelle jäsenvaltiolle. Tällöin tuontitodistuksen haltijan on
säilytettävä alkuperäiskappale.”

3) Korvataan 8 artiklan b alakohta seuraavasti:

”b) ennen 1 päivää maaliskuuta edellisen markkinointivuo-
den tai edellisen toimitusjakson osalta:

i) tosiasiallisesti tuotu kokonaismäärä:

— puhdistettavaksi tarkoitettuna sokerina, p. quel -
painona ja valkoisen sokerin ekvivalenttina ilmais-
tuna,

— sokerina, jota ei ole tarkoitettu puhdistettavaksi, p.
quel -painona ja valkoisen sokerin ekvivalenttina
ilmaistuna,

— valkoisena sokerina,

ii) p. quel -painona ja valkoisen sokerin ekvivalenttina
ilmaistu tosiasiallisesti puhdistettu sokerin määrä.”

4) Lisätään 10 artiklan 1 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Edellä ensimmäisen alakohdan b alakohdan mukaisesti jä-
tettyjen hakemusten osalta ja poiketen siitä, mitä 4 artiklan 2
kohdan toisessa alakohdassa säädetään, hakijat voivat jättää
todistushakemuksensa sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viran-
omaiselle, jossa hakijaa ei ole merkitty arvonlisäverorekiste-
riin. Tällöin hakijan on esitettävä päätoimisena puhdista-
mona toimimista koskeva hyväksyntänsä, joka on saatu ko-
mission asetuksen (EY) N:o 952/2006 7 artiklan 1 kohdan d
alakohdan mukaisesti (*).
___________
(*) EUVL L 178, 1.5.2006, s. 39.”

5) Korvataan 11 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Hyväksyttyjen sokerintuottajien on maksettava ennen
asianomaista markkinointivuotta seuraavaa 1 päivää kesä-
kuuta 500 euroa tonnilta sokeria, jonka osalta ne eivät pysty
toimittamaan toimivaltaista viranomaista tyydyttävää todis-
tetta siitä, että tämän artiklan 2 kohdan c alakohdassa tar-
koitettu sokeri ei ole tuontisokeria, jota ei ole tarkoitettu
puhdistusta varten, tai että puhdistettavaksi tarkoitettua so-
keria ei ole puhdistettu ylivoimaisen esteen tai poikkeuksel-
listen teknisten syiden vuoksi.”

6) Korvataan 24 artiklan 1 ja 2 kohta seuraavasti:

”1. Kunakin markkinointivuonna avataan CXL-myönny-
tyksiin oikeutetun sokerin osalta tariffikiintiöt, joihin sovel-
letaan 98 euroa tonnilta olevaa tullia, 106 925 tonnille puh-
distettavaksi tarkoitettua CN-koodiin 1701 11 10 kuuluvaa
raakaa ruokosokeria.

Markkinointivuonna 2006/2007 määrä on kuitenkin
144 388 tonnia raakaa ruokosokeria.
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2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetut määrät jaetaan alkuperä-
maittain seuraavasti:

— Kuuba 58 969 tonnia

— Brasilia 34 054 tonnia

— Australia 9 925 tonnia

— muut kolmannet maat 3 977 tonnia

Markkinointivuonna 2006/2007 määrät kuitenkin jakautuvat
alkuperämaittain seuraavasti:

— Kuuba 73 711 tonnia

— Brasilia 47 630 tonnia

— Australia 17 369 tonnia

— muut kolmannet maat 5 678 tonnia”

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 2 päivänä huhtikuuta 2007.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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